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Introduction
Every year, many people travel to the world different regions and visit attractive parts of various countries. When visitors enter a country, they should obviously pay some expenses. This process brings about economic boom for host countries. Therefore, tourism should be viewed from an economic perspective. Language is a bridge for the enhancement of scientific and cultural relations and exchanges. Scientific and industrial countries have been always a target in the mutual interactions. Such a basis emphasizes on the role of language learning as a social phenomenon in a society. Thus, if a person intends to go to other countries, learning a common language pattern and awareness of specialized words and expressions related to the social areas, jobs, and industries of the destination country are of great importance for him/her so that he/she can transfer common values and norms between two countries and grow his country and own economic power, if possible. This fact doubles the importance and necessity of preparing a specialized tourism terms dictionary (Persian-Arabic) for Iranian travelers intending to make a trip to Arab speaking countries.

Methods
[bookmark: _GoBack]The study includes four sections. In the first section, an introduction to the importance and necessity of the subject, aims and tested hypotheses is presented. In the second section, a review on the conducted studies in the area of tourism terms dictionary which have been carried out by domestic and foreign scholars is provided.  The most terms applied in Persian and Arabic tourism area, as tourism and leisure terms, were collected and their equivalents were founds in the third section. Finally in the fourth section, some tables, named tourism information, are presented including respectively the official currency, capitals, and calling codes of countries.

Results
Iranians aiming for travel to one of 25 Arab speaking countries or intending to receive and generate income from Arab speaking guests should be aware of most used and daily tourism and leisure terms as well as their Arabic equivalents. This is while Arabic language is considered as one of the main and official languages of United Nations and the graduates at B.A, M.A, and Ph.D. degrees in Arabic Literature and Language are increasing daily. Therefore, through making the language information of these learners in the field applied, one can create proper conditions for their employment as Arabic language translators in Iran and Arabic countries. This matter itself indicates the necessity of learning and preparing tourism, hospitality, and leisure terms and expressions form Arabic to Persian for our Iranians.
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